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 نامهزراتشتی بررسی واژگان خاص آیينی در منظومه
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 چکيده
شت زرت نامهزراتشتي این نوشتار به معرفی و بررسی واژگان خاص مذهبی در منظومه

از  گوي،پژدو، نامدارترین شاعر زرتشتی پارسیپردازد. زرتشت بهرامپژدو میبهرام
ي اشعار شاعران زرتشتی که به فارسی نو پس از اسلام شعر ي هفتم است. مجموعهسده
هاي یکه به دلیل ویژگاست؛ حال آناند، بسیار کم مورد توجه و پژوهش قرار گرفتهگفته

هاي مختلف محتوایی، واژگانی، سبکی و... جاي بررسی فراوان دارد. خاص، از دیدگاه
هاي بسیار خاصِ مذهبیِ استفاده شده در این منظومه این نوشتار، به بررسی واژه

ها این واژه چه که معناي آن یا معناي اول آن براي خواننده روشن است.پردازد؛ نه آنمی
اند، از این منظر، ها با شاهدي از این شاعر، نقل شدهاند یا تنها نیامدهنامهکه یا در واژه

 ،ون یفارس به انهیم و باستان يدوره از واژه گذرشوند. در این پژوهش، ویژه شمرده می
 . استقرارگرفته یبررس مورد معتبر، منابع از استفاده با آن ییمعنا و ییآوا تحولات

زرتشت  ،نامهزراتشت ران،یا یباستان يهازبان ،یزرتشت یفارس اتیادب :یديکل یهاواژه
 پژدوبهرام

 

 مقدمه. 1
پرداخته  نامهزراتشت يدر منظومه ینییواژگان خاص آ ینوشتار، به بررس نیا در

 یشاعر زرتشت ،«پژدو بهرام زرتشت» يشده شناخته اثر نیدوم ،نامهزراتشت. استشده
 پژوهش مورد ترکم نامه،رافیارداو ،ينخست و يمنظومهبا  سهیمقا درقرن هفتم است که 

 . استقرارگرفته
 دهدیم لیتشک يرا آثار اتیادب نیا»: دارد یخاص يهایژگیو ،یزرتشت یفارس اتیادب
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 هک يآثار موازات در اسلام، تسلط و انیساسان انقراض از بعد یزردشت نید روانیپ که
 .اندنگاشته یفارس زبان به اند،آورده وجود به پازند و يپهلو به

 رد و است پازند و يپهلو يهارساله و ییاوستا يهاداستان يترجمه اغلب آثار نیا
کم مورد توجه و دقت قرار  اریو بس شودیم وگوگفت یمذهب مطالب از غالباً هاآن

 چه اسلام، زا بعد یغن اتیادب با سهیمقا در ات،یادب نیا که است مسلم البته. استگرفته
 موضوع نیا یول رد؛یگیقرار م يترنییدر مقام پا مطلب، نظر از چه و تعداد لحاظ از
 .کرد فرض نبوده و برد ادی از را آن که شودینم لیدل

 ینیمطالب د ریو به علت تأث دارند رادسته آثار، اختصاصات مخصوص به خود  نیا
داده  زیتم یخود به خوب یاسلام ياز آثار همدوره ،يو پهلو ییاوستا اتیو ادب یزردشت

 (176: 1348)آموزگار،  «.آورندیرا به وجود م ياژهیو سبک و شوندیم
 عتاً یت، طباس یفارس یسنت اتیادب یشاعر زرتشت نیمنظومه که از آثار مشهورتر نیا در

 به کار ،ینییآ يهاواژه یشاعر، تعداد قابل توجه یذهن ينهیزم زیبه لحاظ محتوا و ن
 .استرفته

. اندآمدهشاعر،  نیاز هم يتنها با شاهد ای اندامدهیها ننامهدر واژه ای هاآن از يشمار
 یتشتزر يبرا که شوندیم افتی زین یواژگان -هرچند به ندرت -محتوا رییتغ ریدر مس

 نیا بهرو،  شِیپ پژوهشدر  رو، نیا از ست؛ین شده شناخته زین يامروز رمتخصصیغ
 .استشدهواژگان  پرداخته 

 یبررس که داستیناگفته پ ه،یپا پژوهش بدونزبان است و  ات،یکه محمل ادب جاآن از
ست که ا ستهیبا یو بس ستهیاز اعتبار خواهد بود، با یدر چه سطح ،یو ادب یکلامارزش
 .شوند یبررس و يواکاوها پرداخته نشده، به آن گاهچیهکه  هاواژه نیابتدا ا

 درخشش و ارزش ژه،یو میمفاه و هاواژهتعداد از  نیا ِيحاو متناست که  گاهآن تنها
 و اول گاهن در که است یژگیو نینخست نیا. ابدییمتون بازم نیخود را در ب یادب يگانهی

و  يظاهر یورود کرده و آراستگ یبه سطح ادب پس کند؛یم نظر جلب نخست، خوانش
 .ابدییم يترشیب نمود متن يادامه در افته،یواژگان  نیا ازخود را از  ییمحتوا
ما ا ست؛ین خود يدورههم یستارگان ادب فیمتن، همرد یاست که ارزش بلاغ یهیبد

لکه ب ،ییمحتوا ياست. نه تنها در حوزه ریکلام، انکارناپذ يگانهی ینییآ -یارزش ادب
در  ،یشعر عرب( در قالب وزن ي)پهلو انهیم  یفارس و ییاوستا يهاواژهتعداد  نیآوردن ا
 . دینمایشگفت م یحرکت زیعروض ن يحوزه
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 واژگان یبررس. 2

 :رسدیمبه نظر  يچند نکته ضرور حیبهتر، توض افتیدر يبخش برا نیا در
 که هشد شناخته یِنییآ يهاواژه ل،یتحل ریمس در مورد،یب اطنابِ از يریجلوگ يبرا
 پرداخته تر،خاص يواژه 27 به تنها و دهیگرد حذف اند،شده ذکر نوشتیپ در يتعداد
 عتبرم منابع از اند،شده مرتب ییالفبا بیترت به که هاواژه نیا ِ کهن صورت. 1استشده
 آن، ینکنو تیوضع زین و واژه هفتم قرن تیوضع و دهیگرد استخراج یباستان يهازبان
 .استشده یبررس
 و دهیفا دیمف که ییمرزها تا واژه ينهیشیپ شده یسع ،یباستان يهازبان حوزه در

 يهازبان و گذشته يهاهزاره يهایشناسشهیر در ورود گردد؛ انیب باشد، يرتکراریغ
 یفارس اتیادب و زبان يمقاله ئتیه از را کار کهنیا بر علاوه آن، يشهیهمر مختلف
 .گرفت خواهد را کتاب کی به کینزد یحجم کند،یم خارج
 .استشدهاعتماد  ده،یمنابع برگز ییاملا يوهیاست که به ش يادآوری يستهیشا
 هاتن مبنا، ينسخه. است بدل نسخه ای منظومه در تیب يشماره واژه، هر مقابل عدد
 یبمبئ يخانهکتاب ينسخه بدل، نسخه و است یاقیرسیدب يلهیوس به شده حیتصح ينسخه
 .است منابع در شده یمعرف

 نقل قول ،یاصل متن از شکل همان به استآمدهدهخدا  ينامهلغتکه از  یحاتیتوض
شینکات ب ،مورد نظر يصفحه یبا بررس تواندیو سپس ارجاع داده شده که خواننده م

 . ابدیدر یرا از متن اصل يتر
 

 یآشمو
 يآشهههمو و رهگم و درونههدم نههه
 

 يخو و نییآ گونهنیا از هسههتم نه 
 (1529 ب: 1338پژدو، )بهرام 

́ �hlmukˈ│Mگذار ]بدعت ن،یبدد»: آشموغ( 1) hlmwg� ]γóahlom» 1383 ،ي)مکنز :
35 ) 

 ستيوید منا کنند،یم ضبط مهمله نیس با غلط به سانینوفرهنگ را آن که»: آشموغ( 2)
 انیو جنگ افکندن م يگریبر د یو دروغ گفتن از کس ینیچسخنآهرمن که  روانیپ از
 (139: 1377)دهخدا، « شغل اوست. ،تن دو
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  ؛«بود دروغ یجملگ اشگفته»»
  ؛«بود آسموغ چو نیچسخن او»
  ؛«دروغ نباشد خود هاقصه نیچن»
 «آشموغ. ؛(آراانجمن از نقل. بهشت خرم به موسوم کتاب ازآسموغ. ) افسانه به نماند»
 (154: همان: ک.ر)
 

 ارور
بدل عنوان  نسخه، 46: 1338)بهرام پژدو،  اورورها یبرا از زرتشت با گفتن سخن

 ( منظومه 34قسمت 
 (149: 1383 ،ي)مکنز« urwar [̉  rwr M  ̉  wιwι l. ]يسبز اه،یگ( »1)

 .Avاورورها اوروران،. ج ؛(رودیم کار به یزردشت نییآ در ترشی. )بنباتات ها،یرستن»( 2)

urvarā- دیگو انیبهشت عیجم صفت در بهرام زرتشت: 

 ( يرینگجها فرهنگ از نقل) سرخوش قوم شیپ به باستاده/ و آتش ریو ارور، ت ينویم همان
 وستا،ا در آن و")برهان(؛  ".هایرستن یعنی باشد نباتات یمعن به اوستا و زند لغت به"

 (1934: 1377 دهخدا،) «".(607 و 559: 1ج شتها،ی. )یرستن یاوروَرا است به معن
 

   اشو
  بازپاک اشو ارجمند آن بر   نماز و درودهزاران  هزاران

 (1576و  153 ب: 1338)بهرام پژدو،       

  ( 35: 1383 ،ي)مکنز «ahιaw[hιwb′ │ M ’hιw’. ]درست راست،»( 1)
 ؛برهان() ".است یدوزخ مقابل در که باشد یبهشت یمعن به پازند و زند لغت به اشو"»( 2)
 باشد یبهشت یمعن به" ؛(يناصر يآراانجمن) ".آمده یبهشت یمعن به پاژند و ژند لغت به"
 یتبهش یمعن به پاژند و ژند لغت به" ؛(ي)شعور "یدوزخ مقابل به پاژند و ژند لغت در

 :گفته بهرام زرتشت .است یدوزخ مقابل که آمده
 )آنندراج(؛ "يراپاک اشو يارجمند آنبر     يهزاران درود و هزاران دعا 
 و مقدس" ؛(الاطباء)ناظم  "مقدس و پاک یدوزخ مقابل در یبهشت پازند و زند لغت به"

 ( 2680: 1377 دهخدا،) «(.الفضلا دی)مؤ ".ناکشعله آتش" ؛(نظام)فرهنگ  "پاک
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  امرداد
 ترشيپ شد امرداد گاههمان  خردادش آمد به سر  گفتار چو

 (692 ب: 1338)بهرام پژدو،         
 نیپنجم نام: نماگاه خوراک؛ و اهانیگ نگهبان امشاسپند، نیششم»(: یمرگی)= ب امرداد( 1)

  «]Amurdád  ]ˊm(w)rdtˈ│N murdád[N��murdād.ماهروز  نیهفتم و سال ماه
 (37: 1383 ،ي)مکنز

پسوند است  ،آن که تات باشد ریاخ جزو. است [-amərətāt]امرتات  اوستادر  امرداد»( 2)
 نیا گرید يپاره. شودیم دهید زیدر خرداد ن وجز نیهم ؛که جداگانه مورد استعمال ندارد

 نیا ينه. از برا یعنی ؛است ینفاز ادوات  که "اَ"نخست از  شده؛ ساخته جزو 2واژه از 
 یعنی است؛ "مَرِتَ" ای "مرِِتَ "دوم  جزو. شودی( آورده میب) ای)نا(  یدر فارس وجز
و  مرگیب یعنیامرداد  نی. بنابرایدنینابودگرد و یشدنستینو  یو درگذشتن یمردن
لاف برخ ینه مرداد که معن باشد؛ "اَ" یامرداد با ادات نف دیو با یجاودان ای یدنیندبیآس

 یو جاودان یمرگیب ندهیاست که نما يامشاسپند یزردشت نی. امرداد در ددهدیآن را م
 بر هایو رستن هااهیگ ینگهبان ،یخاک جهان در. اهورامزداست ریناپذزوالمظهر ذات  ای

 (3348: 1377)دهخدا،  «.اوست عهده
 
  (انارام)انغزان،  رانيان

  نام رانشيان یخوان که یروز به   رفته تمام  سفندارمزماه
 (469ب: 1338)بهرام پژدو،         

  [n glˊnˈ│M ˊnyr  ˊnˊ] روز ماه  نیامی: سگاهنما»(: کرانهیب یی)= روشنا انغزان( 1)

Anagran» (38: 1383 ،ي)مکنز  
 ناظم ؛)برهان قاطع ".باشدیم نکاح عقد بر موکل که ستيافرشته نام". رانیان»( 2)

خود مرکب است  اول، جزو ران؛یان ،یپارس و يپهلو در رئوچه؛ انغره اوستا(. در الاطباء
 روشن یمعن هب دوم، جز و حصر و حد و انیپا یمعن به "اغره"و  یعلامت نف "،ان"از 

 اهورامزدا جلال بارگاه[ -anaγra. raocah] رئوچه، انغره. انیپایروشن ب یعنیجمعا  است؛
بدو  امیروز س یاست که نگهبان يزدینام ا ،علاوه بر آن ،اعظم محسوب شده عرش ای

 سپرده شده.
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و در  "نغر" ،يغدو در س "رانیان"رمز را  نیا یرانیا يدر فهرست روزها حانیابور
ن اَ ییاز اوستا رانیان گری. دندیگو "انارام"امروز  انیو زرتشت آورده "اونرغ" ،یخوارزم

جمعاً  ،یرانیو ا ییایآر یمعن هو جزو دوم ب یعلامت نف "اَن"از  مرکب[ -an.airya] ایریائ
به  رانیان ،و مخفف آن رانیان ،یپارس در و رانیان ،يپهلو در ،یرانیناا ییایرآریغ یعنی

 هر از امیس روز(؛ نیمع محمد دکتر قاطع برهان هیش)حا ".است یرانیرایو غ گانهیب یمعن
 (آنندراج اللغات؛ اثیغ لاطباء؛. )ناظم ایشمس ماه

 نام  رانشیان یکه خوان يروز به  تمهههام رفته مهههاه سفندارمههذ
 به بهرام، زرتشت) ههنیزمرانیاحد  يسو درآمد  نید زهیپاک زردشت روز نیا در
: 1377)دهخدا،  «.یمعن نیبه هم گرید شاعر دو از مثال دو و( آراانجمناز آنندراج و  نقل

3613) 
 رفتهیپذ روزهام «یرانیرایغ» یشناسشهیر شد، گفتهکه  یلیو بنا به دلا یتوجه به معن با* 
 .ستین

 
  گمانیاو

 قسمت عنوان، 1: 1338)بهرام پژدو،   گمانیاو و شکیب اسفتمان، زراتشت کتاب
 ( منظومه اول
 (30: 1383 ،ي)مکنز.«  abé -│- gumán[gwmˊn-مطمئن. ] گمان،یب»: گمانیاو( 1)

 .ندارند را واژه نیا دهخدا، و نیمع يهانامهواژه( 2)

 
  وخشستیا

   هاوخشستیا داشتن کوين در زرتشت، کینزد امشاسپند، وریشهر آمدن

 (31 قسمت عنوان بدل نسخه، 43: 1338)بهرام پژدو،        
«  ayōxšust[ ̕  ′ywkhšwst = Av. Ayóxšusta - │ M ̕ ywxšyst.  ]فلز» :وخشستیا( 1)

 (40: 1390 برگ،ی)ن.« molten metal [̉ywkšwst′:] Ayōšust» ( و48: 1383 ،ي)مکنز

   .ندارند را واژه نیا ن،یمع و دهخدا يهانامهواژه( 2)
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 )بوشاسپ( اسيبوش

  اسيبوش نیا من بازگفتم بدو          بد اخترشناس  یريپ دهید جهان

 (119ب: 1338)بهرام پژدو،        
 ،ي)مکنز.«  búšásp[ ~bwš̕sp │ M bwšy′ sp, N] .ایرو ،یکاهل خواب،»: اسیبوش (1)

 (      51: 1390 برگ،ی)ن.« Būšāsp[bwš’sp′] sleepiness» و( 56: 1383

 "دنید خواب")برهان(؛  ".خوانند ایرو یعرب به و باشد دنید خواب". بوشاسب»( 2)
" .خوانند ایرو يتاز به را آن که باشد دنید خواب یمعن به. بوشباس")ناظم الاطباء(؛ 

ر د یمعن نیبه ا زین يبه کاف تاز گوشاسب"( و يریجهانگ آرا؛انجمن ازنقل  ،)آنندراج
ب( )بوساس يپهلو گوشاسب، بشاسب، -بوشاسب" ؛)آنندراج( "نوشته. جواهرالحروف

 خواب وید "،استهیبوش" اوستا در(؛ نیمع دکتر ی)فرهنگ فارس ".ایرو دن،ید خواب
 ندهشنبدر  ،: بوشاست( شدهيجا ه)ب گوشاسب و بوشاسب یفارس در که است نیسنگ

 ص یوستی هشت بند رآورد. د یاست که تنبل يوید اسبیآمده: بوش 26بند  ،28فصل 
 یمعن به بوشاسب و گوشاسب يریجهانگ و ياسد فرس لغت در. آمده  بوشاسپ: 91

 ( نیمصحح دکتر مع برهان، هی)حاش ".اسپیبوش" يگرفته شده .... در پهلو دنیخواب د
  هههاردر زک مههن نزد يدیآ چنانک  سه چهار  یشب دمیبوشاسب د به
 تخت گشتاسب  شیجز به پ مینگو  گفتم نه به بوشاسب  داریدر ب نه
 (5077: 1377)دهخدا،  «انجمن آرا(. از ،بهرام زراتشت)
و به  زن است ویاست. احتمالاً د یخواب مفرط و تنبل وی( دانستای)بوش بوشاسپ»( 3)

او همه  خواند،یکه خروس در بامداد م یدراز موصوف است. هنگام يهادارنده دست
 نیا سنگکه جهان را در خواب نگه دارد. سحرگاهان پلکها ر بردیکوشش خود را به کار م

 حاتیتوض ي)برا.« داردیمردم را از برخاستن و رفتن به سرکار باز م نسانیو بد کندیم
 (174: 1371 ،يدریاوش: به دیکن نگاه شتریب

 

 )پتت( فتيپت
  فتيپتفتم پتفتم پت پتفتم  تی)گناهم( نوشت از قلم بادو کتابم
 (1576بدل نسخه در افزوده تيب، 102: 1338)بهرام پژدو،     

 (125: 1383 ،ي)مکنز« Petīt[– pytyt ˊ = Av. Paitia] توبه»: فتی( پت1)

 ؛)برهان( "استغفار توبه،" ؛(نی)مع "استغفار توبه، ،یمانیپش")=پتفت(  فتیپت»( 2)
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 (5423: 1377)دهخدا،  «آن پَتت است. ي. اصل پهلویمانیپش

 ( 74: 1369)مزداپور، .« توبه»( 3)

 
 نیجُدد

  روند آن زمان نیجدد رسم بر که  جانزهيپاک نیدبه مرد یبس
 (1396: ب 1338پژدو،  بهرام)                                                 

 dwšdyn ˈ │M]   نیبدد ؛ jud – ristag[ ywdt  lystk]  مشرک ن،یدیب»: نیجُدد (1)

dwjdyn – ]duj - /  duš dén   »(94: 1383 ،ي)مکنز 
 (7550: 1377)دهخدا،  «(.مؤلف ادداشتی) نیدبهمقابل  ،یرزرتشتیغ: نیجدد»( 2)
 .ندارد را واژه نیا نیمع فرهنگ( 3)
 
 یتیدا
  ینبودست هرگز ته قعرش که  یتیدا او نام درون وستا به

 (487: ب 1338پژدو،  بهرام)      
 .ندارد را واژه نیا يمکنز (1)

 زهامرو که است يرود نام ییاوستا صورت.  جیاویآر به يرود نام: کیتیدا/ یتیدا» (2)
: 1377)دهخدا،  «.است موسوم ایآمودر ای و رودبه ای و وهرود ایو  هیآمو ای حونیج به

10449) 

( ای)مرکز قوم آر چیرانویاست که در ا ياافسانه يرود نام (dáityá -یی)اوستا یتیدائ»( 3)
 هزار يدبلن به قله نیا. دارد قرار آن فراز بر نودیچ پل که ياقله نام زین و استبوده يجار
 «دارد. هیرشن بر آن تک زدیا يترازو نِیشاه و دارد يجا جهان، انیم در و است مرد

 (42: 1370)راشد محصل، 
 

 درون
   رهنمون نید برهان یسو شد چو    درون     شتنیفرمود  زراتشت

 (1418و1163 اتيدر اب زينو 1162: ب 1338)بهرام پژدو،            
 N darún. ] رودیمقدس در آن به کار م نان که یمراسم ؛مقدس نان»: درون( 1)
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│ ́dlwn]drónˈ »(66: 1383 ،يمکنز) 
 ییدعا ؛(نی)مع خورند سپس و دمند هایبرخوردن و خوانند انیزرتشت که ییدعا: درون( »2)

 آن از بعد و بدمند هایبرخوردن و خوانند آذر و یتعال يخدا شیستا در مغان که باشد
 واندهنخ زیچشده و هر شتهی ندیگو باشند، دهیدم و خوانده درون آن بر که زیچو هر بخورند
 برهان؛) خواندن باشد به زبان زند و پازند یبه معن شتنیناخوانده.  یعنی شتهینا ندیگو باشند،
 گرد دیسف کوچک نان یزردشت نییآ درمرحوم دهخدا(؛  ادداشتینان مقدس ) ؛(آراانجمن
)از  شودیم راتیدر گذشتگان خ يامشاسپندان و فروهرها يکه برا هیرمایخم بدون

 آن و فروگذاشتند يوبند بر  يرا بر آن تخت نشاندند و رو رافیو ؛(یفارس المعارفرهیدا
 ( بر آن درونهیپه )پ يو قدر شتندیب یو درون ستادندیکردن ا زشنی بر مرد هزار چهل

 (10692: 1377)دهخدا،  «(.میقد يترجمه ،نامه رافینهادند. )مقدمه ارداو
 

 دروند
  یخو و نیيآ گونهنیا از هستم نه   یو آشمو رهگم و دروندم نه

 (1529: ب1338)بهرام پژدو،         
 ،ي)مکنز.«  druwand[dlwnd │M drwnd] گناهکار دروند، ناپاک، بد،»: دروند (1)

1383 :67) 

 اسقف و دینامق بدمذهب،( پازند و زند زبان به) ؛(نی)مع مرتد ن،یدیب: کافر، دروند» (2)
 کار هب منیناپاک و معمولاً در صفت اهر دروغزن یبه معن ؛آنندراج( برهان؛) ندیگو را
 (: 116و 97پورداود،  ص  باستان رانیا فرهنگ) «.دیآ

 دروند نییآ و ره از است دور که  خردمند  نیدبهاز ما به  درود
 (10693: 1377)دهخدا،  «(.آنندراج از بهرام، زراتشت)

 

 دمندان
 کند شاد و خندان مرا   رهاند  دمندان مرا  نیدوزخ و د ز

 (1566: ب1338پژدو،  بهرام)      
 واژه را ندارد.  نیا ي( مکنز1)
 آتش ؛(آراانجمن ؛يریجهانگ فرهنگ ؛آنندراج الاطباء؛ ناظم برهان؛) آتش دوزخ،»( 2)

 بنشانند رستند از دمندان  چو بارور در کشتمندان    درخت
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 ( 11107: 1377)دهخدا،  «(.آنندراج از بهرام، زرتشت)
 

  دنیدوار
  نیحز مانده]و[  گردند مهيسراس      نيزمرانیااز  وانید دوارند

 (1512: ب 1338)بهرام پژدو،       
[ r-�│stn̕ │ M dw  Ι – ytn,̕ -ytńdwb́l( ]یمنی)اهر دنیدو کردن، حرکت»: دنی( دوار1)

dwārīdan / dwaristan, dwār- ».(69: 1383 ،ي)مکنز 
 .ندارند را واژه نیا ن،یمع و دهخدا يهانامهواژه( 2)
 
  منیر

  نهاریبدز و بدفعل و شیبداند  پرعوار یجادو منیر یا که
 (921: ب 1338پژدو،  بهرام)        

 (130: 1383 ،ي)مکنز«   réman[  M rymn , N |̕lymn̕آلوده  ] ف،یکث»: منی(ر1)
)دهخدا،  «(.نی)مع دیآ چرک آن از که یزخم .2 د؛یپل ن،یچرک آلود،چرک. 1 من،یر»( 2)

1377 :287) 
 برهان؛و مکار ) لیمح ؛(الاطباء)ناظم  دیپل و زادهحرام و بازلهیحو  اریمکار و ع من،یر»

 دی. شادارا مالک، ،صاحب نفس؛)من(  و( خبث) یبه معن م،یر از(؛ يریجهانگ فرهنگ
و  نیچرک ؛(الاطباء)ناظم  نیچرک و ناپاک(: مؤلف ادداشتی) "من"+  "ویر"مخفف 

و  نمیچون ر ؛نسبت آمده ياند نون براگفته یبوده و بعض گمنیو در اصل ر سیخس
 از لغت مییکه گو ستیلازم ن گمنیخود باشد و مخفف ر لیدر اص منیپس ر ؛درزن

استنباط کرده  ،و ظالم و مکار ریبلکه سرکش و شر شود؛ینم دهیفهم نیچرک منیر
 ،طانیو ش لیمکار و مح یعنی است؛ ومندیر مخفف منیر که رسدیم. به خاطر شودیم
 .دانشمند و هنرمند ندمان

 باشد طانیش و هايبد يندهینما راه که است منیاهر مخفف(؛ الاطباء ناظم) منیاهر
 .شر و يبد يندهینماراه. طانیش)برهان(؛ 

 که دنیگو را یزخم)ناظم الاطباء(؛  دیپالا چرک و میر آن از وستهیپ که یشیر. منیر
 ینه نون اصل است، نیچرک نون همچو هم نون نیا و دیآ میر و چرک آن از وستهیپ
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 (12493: 1377)دهخدا،  «(.يریفرهنگ جهانگ برهان؛کلمه. )
 

 (گمخت)=  ختيگم
  گمختآهنهفتم ازو بود  چو   سخت پولاد ز بودش شاخ ششم
 ( 1344 تيب در زين 1312 ب: 1338)بهرام پژدو،      

  ؛ guméxtan[  gwmy htn̕  │ M gwmyxtn]  ختنیآم ختن،یگم زه،یآم»: ختیگم (1)
 (81: 1383 ،ي)مکنز.«   gumézag[ gwmyck]   یختگیآم زه،یآم

اول  جزو ختنیگم ؛(نی)مع کرده ادرار -2   کرده؛ مخلوط -1[ ختنیگم] ختهیگم( »2)
 مخلوط تن،خیبدآم یعنی تاًلغ ختن؛یآم یمعن هدوم ب جزو و ضد؛ بد، یمعن هب ؛است شوندیپ

 (19269: 1377)دهخدا،  «(.نیمع ،قاطع برهان هی. )حاشختنیر شابیکردن، پ یقات کردن،
جهان است. در آخر هزاره  انیپا يگانههفتدور از ادوار  نیآخر خت،یگمآهن دور»( 3)

 اریبس یو بدبخت يبد شود،یم دگرگون کارها و دیگرایم یرانیو و ینظمیکه جهان به ب
 (28: 1370 محصل، راشد.ک: ر) «.کندیظهور م

 
 یماهرو
  یاو یبالا تخت گنبددرون به   یماهرو گنبدان بر از نهند
 ( 1193 ب: 1338)بهرام پژدو،       
 .ندارد را واژه نیا يمکنز

. برسمدان ،یزرتشت يهاآتشکده در یهلال صورت به است بوده یآلت نام. يماهرو» (1)
دو  برسم، يهاشاخه داشتننگاه يبرا از که رایز ند؛یگو زین يماهرو را سمدانامروزه بر

 ( سنای. )است نصب هاهیپا يرو در گریماه در مقابل همد يغهیت شکل به رهیدامین
 فرشست و جرم و اوروران پراهوم، و طاس و چمچست  يو ماهرو درون

 (20048: 1377)دهخدا،  «(.نیمع دکتر یفارس فرهنگ)زرتشت بهرام به نقل 
 

  نسا
  برنگذرند راه آن بر مردم که  برند  جابدان یديپل و نسا

 (886و 686و 676 اتيدر اب زيو ن 674: ب1338)بهرام پژدو،     
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 (110: 1383 ،ي)مکنز.«  nasá[h , N ˊM n(y) s ǀyˊns–مردار ] جسد،»: نسا (1)

 شده:  دهیفاسد و گند چهآن .2(؛ وانیح و)انسان  مردار لاشه، .1 نساء،» (2)

  برنگذرند راه بران مردم که  برند  جابدان يدیپل و نسا        

ردار لاشه و م ینسو به معن اوستادر  مرده، ؛(نیمعبه نقل از  نامهزراتشت)زرتشت بهرام، 
 (22448: 1377)دهخدا،  «خواه از انسان و خواه از جانور. ؛باشد

 
 مروزين

 توز  نهيجنگ ساز و همه ک همه  مروزين یسو از تاختند یهم
 (465 ب: 1338پژدو،  بهرام)       

 (111: 1383 ،ي)مکنز«   ném – róz[PRG -lwc] جنوب»: مروزی( ن1) 

زابل  ؛(شاهنامه لغات فرهنگ) دادندیم ستانیس به که یعنوانجنوب.  مروز،ین»( 2) 
 ؛يریجهانگ ؛آرانجمن  ؛اللغاتاثیغ ؛)آنندراج ؛قاطع برهان) ستانیس تیولا ؛(يریجهانگ)

 (22992: 1377)دهخدا،  «(.البلدانمعجم ؛يدیرش
 

 ورج
 تو را ارج او  دیبا بدانسته بود ورج او  نیرا که خود ا آن پس
   ( 654: ب 1338)بهرام پژدو،        

 (154: 1383 ،ي)مکنز.«  warz[ \ M wrc \ z  wlcاعجاز، معجزه ]  قدرت،»: ورج (1)

 (57: 1375.ک: آموزگار، ر.« )زیآممعجزه يروین يدارا: ورجاوند» (2)

 جمالو  ورج با و بود شده بالغ خسرویک و( نیمع یفارس فرهنگفره، خوره ) ،يزدیفرا»
 تیغا به بندگان از را يافهیطا و( یبلخ ابن فارسنامه) بود تمام یمردم و يورا دانش و

 اراستیب یاله فر   هرا ب شانیو ا کرد ممتاز عقل، سعادت به[ یتعال حقفرمود ] اریاخت لطف،
 (23156: 1377)دهخدا،   «گرداند... نی[ مزیانیفرک]=  یپادشاه ورجو به 

 
 هادوخت

 دان هادوخت و ونداد یجا یهم       واج وستا و زند آن زمان  کی که
 ( 1511 تيب در زيو ن 1423: ب 1338)بهرام پژدو،      
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 .h̕twht̕= Av] خاص یمذهب مراسم(، اوستا يشدهگم يهانسک از یکی)»: هادخت (1)

Haбaoxta –] Hádóxt .» (83: 1383 ،ي)مکنز 

از  مستینسک ب ،نکردید. بنابر نوشته ستاوستا يهااز نسک یکی "نسکهادخت"» (2)
 .استنمانده ياز آن برجا یامروز جز اندک اما است؛بوده انیبزرگ زمان ساسان ياوستا

گفته  زین "هادختشتی سروش" ،سروش است زدیکه به نام ا اوستا ازدهمی شتی
 لیاص يهانوشته از که استمانده یچند بند پراکنده باق نسکهادخت از. استشده
 کتاب يهانوشته يهیپا بر. دارد ادیز يدستور يخطاها و دیآینم شمار به ییاوستا
: ک.ر و 42: 1370)راشد محصل،  «.هاستنسک رد "نسکهادخت" ،زادسپرم يهادهیگز
 (1371 ،ییرفخرایم

 
  هزاره
  نيهم شکل و کار شود دگرگون   نيزمرانیااز  دیسرآ هزاره
 ( 1382 تيب در زيو ن1345: ب  1338)بهرام پژدو،            

 (149: 1383 ،ي)مکنز.«  hazárag[hc̕lk │ N hazára ,000 ,1]»: هزاره (1)

 و تاس يابد -یازل زمان یکی م؛یهست روروبه زمان گونه دو با یزرتشت اتیادب در» (2)
که دوران نبرد  یانجامیب و يآغازیب نیا انیم در ساله هزار دوازده است یزمان يگرید

و زمان دوازده هزار  خوانندیم کرانهیرا زمان ب يابد -یاست. زمان ازل منیهرمزد و اهر
 (1370 محصل، راشد) «.ندیگویممند کرانه ای يخدادرنگساله را زمان 

 .انداوردهین واژه نیا يبرا یمذهب يمعنا چیه ن،یمع و دهخدا يهانامهواژه( 3)
 

 نیهماد
 به وقت دگر   نیچون هماد چنان   خطر روزگار آن شتی بود

 (1422: ب1338)بهرام پژدو،        
 ،ي)مکنز.«  hm̕k̕ dyn ̕|N hama din ]hamág dén( ]ی)مراسم مذهب نیدهمه»: نیهماد
1383 :83) 

 (496: 1371 ،يدری)اوش «.داندیم را ینید احکام تمام که یکس» (1)

 .ندارند را واژه نیا ن،یمع و دهخدا يهانامهواژه( 2)
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 )دوازده هماست(        هماست
  هماست دوازده یجا به ستدیبا  که آن را بخوانند راست  شیاين

 (    1421: ب 1338پژدو،  بهرام)      
 (89: 1383 ،ي)مکنز.«  hwm ˊ st ]hómástمختلف(  ] ي)دعاها»: هماست (1)

 سنای خواندن از است عبارت است،شدهبه آن اشاره  جانیادر  که "هماست دوازده"» (2)
 تشتر، اورمزد،: از عبارتند که شودیم خوانده زدیا 22 احترام به روز 264در که دادیوند و

 بهمن، اشوان،خرداد، امرداد، سپندارمذ، باد، سروش، فروهر  آذر، آبان، ماه، د،یخورش
: 1370)راشد محصل،  «.اشتاد و گوش رشن، ن،ید رام، بهرام، مهر، ور،یشهر بهشت،یارد
35) 

 . استامدهین نیدهخدا و مع يهانامهواژه درواژه  نیا( 3)
هست که اورمزد  ماه یروزها شمار در زدیا 20 به اعتقاد ان،يزرتشت امروز میتقو به استناد با*

 رارق امشاسپندان یهدر رد ذ،روز و سپندارم نينخست اورمزد،. ستندين هاجزو آن ذو سپندارم
 .رديگیم
 

 هوپاردن
 هوپاردش بارکیتا به  بدان   داردشیمبه چنگال  گرفته
  (  86: ب1338)بهرام پژدو،       

 ،ي)مکنز.«  -óbárdan, óbár[M̕ wb̕ rd ̕ wp̕ l-tn̕ │] دنیبلع دن،یاوبار»: هوپاردن (1)
1383 :115) 

ه حلق ب ؛(نیمع) دنیبلع کردن، بلع فروبردن، دهیناجو(: اوبردن= دنیاوبار)=  اوباردن» (2)
 (. بلع کردنبرهان) بلع(؛ الاطباءناظم ،برهانفروبردن ) دهیناجو ؛(اللغاتاثیغ) بردنفرو
 (3619: 1377)دهخدا،  «(.آراانجمن)  بردنفروو 

 یاتبيترک در زين امروز. استشدهیماطلاق  یمنیبر عمل خوردن اهر داست،يپکه  گونهآن* 
 (3619: همان.ک: ر. )استکردهخود را حفظ  یمنف ربا ،«اوبارمردم» مانند
 
 (زشی)شتنی
 داد و رسم همه گردد دگرگونه     ادی ندارند زدانی یهازشی
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 (1418 و 1394و 1365 اتياب در زين 1392: ب 1338)بهرام پژدو،    
 سرودن گرفتن، جشن دن،یپرست»: شتنی( 1)
 Yaštan, yaz-]YDBHWN- tnˈ< A ydbhwn,√ dbh, yštnˊ, yc-M yz-[išn»  

 (167: 1383 ،ي)مکنز
آهسته دعا خواندن بر طعام  ،تَ[ )مص مأخوذ از زند( به لغت زند و پازند يَ] شتنی( »2)

 و کردن ازین و کردن استدعا و نمودن درخواست و خوردن طعام وقت در کردن زمهو زم
 به( زشنی شهی)همر يپهلو مصدر شتنی ؛(الاطباءناظم ؛آنندراج ؛برهان ) نمودن شیستا
(: و آن چهل هزار مرد 211ص  لیذ پورداود ادنامهی) اوراد و مقدس کتاب خواندن یمعن
ن تمام . چونهادند درون آن( بر هیپه )پ يو قدر شتندی یو درون ستادندیکردن ا زشنیبر 
 ادنامهی ازبه نقل  ،نامهرافیارداودادند. )از ترجمه  رافیقدح شراب به و کی شتندیب

 (23888: 1377)دهخدا،  «.شود زشنی به رجوع و( 211 ص ،پورداود

 يمعنا به "کردن شیستا" بلکه ست؛ین "کردن عبادت و پرستش" يمعنا به "شتنی"»( 3)
 ،نماز گاهپنجروز از  گاهسه. در است "دعا و شیاین خواندن و فرستادن درود و ستودن"
 رنیو اوز يروزمین گاه ای( rapihwan)= رپتون ،يبامداد گاه ای( háwan)= هاون یعنی

=(uzérin )و خواند شیاین دیخورش ای شتیدیخورش دیبا بعدازظهر، و نیپس گاه ای 
ذرد چون زمان آن بگ یعنی شود؛یم پل به که است یگناهان از ماه، زین و دیخورش شتنینا

 «.ردیگیبه آن تعلق م ياخرو فریآن را جبران کرد و پادافراه و ک توانیو قضا شود، نم
 (72: 1369)مزداپور، 

 
 یريگجهينت. 3

 یاصل انیاست که پس از اسلام، در کنار جر ياژهیو ینوع ادب «یزرتشت یفارس اتیادب»
خود  اتیبه ح ،نو و به موازات آن يبه دوره انهیم يدوره ازو تحول آن  یزبان فارس
 نیترمشخصو  -گردندیمشخص م ن،ید کیگروه که به تفک نیا شاعرانادامه داد. 

 :دارند خود کار يبرا یخاص يهایژگیو -است پژدوبهرامزرتشت  هاآن يچهره
 خیمربوط به تار ،ینوع به ای یمذهب همه نند،یگزیبرم که ینیمضام کهآن نخست

عمولًا م يکارمحافظه نیدارند و ا شیخو دیدر حفظ سنن و عقا یاست. آنان سع انیزرتشت
 زمان از دورتر یزمان به متعلقدور بمانند و  ،روز يهایکه از دگرگون شودیباعث م
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 دارند فاصله یعیدربار به طور طب يهارقابتو  هاآموزش از چراکه ند؛یایب نظر به ش،یخو
 .ندارد را خود عصرهم يادبا فخامتو شعرشان 

گوناگون و کسب نام و نان  يهاییآزماطبع بندِ در. است هیرایپیب و ساده هاآن زبان
 دگاه،ید نیآن توجه دارند و ا يبه محتوا بپردازند، کلام شیآرا به کهآناز  شی. بستندین
 ای اهش نام تا شودیم باعث دارد،یمکه آنان را به حفظ سنن وا یسخت مذهب يباورها زین

 باشد. محدود اریبس ای دیایآثار به چشم ن نیدر ا باشد، شده میتقد او به اثر که یحاکم
 .است شیخو عصر انیزرتشت يباورها ينماتمام ينهییآ نامه، زراتشت

 باشد، خواسته ییگوسره دیکه در ق آنیب اما ؛است شیخو يدوره زبان شاعر، زبان
 یحت و انهیم دوران تا را هااز آن ياریبس ریکه مس کندیاستفاده م ییهاواژهناخواسته از  ای
 .کرد وجوجست توانیم آن، از شیپ

نها که نه ت میمواجه ینییاز اصطلاحات آ یبا گروه شاعر، يباورها و کار موضوع به بنا
 انیشتاز زرت ياریبس يبرا یاند، بلکه امروزه حتناشناخته یرزرتشتیخوانندگان غ يبرا

اسم را به دنبال  یفیبلاتکل ،یرفتن مس م نیاز ب ای. تحول ستندیهم کاملاً مفهوم ن زبانیفارس
 مه را شانس نیا یحت ها،از واژه ياریبس البته که هانامهواژهدارد و سرانجام سردرآوردن از 

 .شودیممتون باز  نیبه کمک هم رمنتظره،یغ اریبس یشکل به کار، گره که جاستنیا .ندارند
تخراج اس تیاز ب يادیقرن هفتم آن، تا حدود ز یتوجه به برداشت شاعر از واژه، معن با

ن را تا آ يهاشهیو ر دیکاو توانیم را انهیم و باستان متون د،یکل نی. سپس با همگرددیم
 .جست توانیمحد امکان 

در  ،یو پس از اسلام یاز اسلام شیمتون پ نیا يهمه کامل یبررس با ت،ینها در
 .کرد روشن را آن و نوشت واژه یمعن يبارهدو بند در  ای کیبتوان،  دیمجموع شا

 ای ییاوستا يسخته يژهتعداد وا نیکه آوردن ا کرد فراموش دینبا ،یادب سطح در ز،ین
د شاعر اعتقا آن، يزهیبس دشوار است که تنها انگ يکار ،یعرب یدر قالب شعر عروض انهیم

. است نداشته روز یتخصص یادب محافل از يریتقدشاعر انتظار  د،یتردیب گرنهو بوده؛
 یاسلام يهوردر د ،یعروض شعر قالب با را یرانیتفکر ا فیلط وندیپ ،ییباینکته، به ز نیهم

 دیجدو قالب  محتوا بر یمبتنرا که  وهیش نیا ،يگویپارس یزرتشت شاعران. دهدیمنشان 
بر آن صحه  زین خیتار نده،یکه در آ چهآن از يانشانه. رندیپذیمو  نهندیم ارجاست، 

 .کندیمدو گروه تا امروز، فخر  زیمهرآم عموما و زیآممسالمت یستیو بر همز گذاردیم
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 هاادداشتی
: تندسیمندرج در مقاله ن اتیاما پرکاربرد و شناخته شده که جزو ادب ،ینییآ يهاواژه ينمونه. 1

هر، م بهشت،یفروهر، زراتشت، موبدان، وستا، ارد ن،ید ور،یشهر آذرگشسب، آبان، فروردگان،
 .منابع فهرستمذکور در  يهانسخه ،نامهزراتشترجوع شود به اصل منظومه  زیزند. ن

 (8: 1338 ،یاقیرسی)دب «...(و گوشاسپ بوشاسپ،)بوشاس،  بوشپاش»واژه:  گرید يهاشکل. 2
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 گاهدانش اتیدانشکده ادب مجله. «یفارس زبان به یزردشت اتیادب»(. 1348ژاله. ) آموزگار،

 .199-172 ص، ص72، شماره 17 سال ،تهران
 .مرکز. تهران: سنایمزد يدانشنامه(. 1371. )ریجهانگ ،يدریاوش
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